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TRINCIA ARGINI
Adatta a lavorazioni professionali 
per un utilizzo intensivo. Robusta, 
elastica e versatile. Consente una 
ottimale manutenzione. 

FLIPPER SUPER              HP  50 - 80 132 cm - 158 cm - 186 cm

OFFSET MOWER
Suitable for professional, heavy
duty use. Strong, flexible and 
versatile. It permits an optimal
maintenance of embankments,
slopes, etc.

BROYEUR D’ACCOTEMENT
Idéal pour travaux professionels
pour une utilisation intensive.
Costaude, élastique et flexible. Il
permet un entretien optimale des
terrains déclinantes, falaises et.
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TRINCIA ARGINI

OFFSET MOWER   

BROYEUR D’ACCOTEMENT  



POINTS FORTS:
- machine robuste
- châssis polyvalent 
- supports  extérieurs
- transmission à 3 courroies

STRENGHT:
- strong machine
- versatile frame
- external supports
- transmission by 3 belts

PUNTI DI FORZA:
- macchina robusta
- telaio versatile
- supporti esterni
- trasmissione con 3 cinghie

STANDARD
- Attacco a 3 punti di 1° e 2° categoria 

con spostamento idraulico
- Riduttore in ghisa 540 g/min con 

ruota libera.
- Dispositivo contro coltelli
- Rullo di appoggio ø 160 mm
- Fianchi telaio spessore 6mm
- Cardano standard 6° categoria - 
  1800 mm
- Ampia area di scarico
- Trasmissione a 3 cinghie con 

tenditore a vite registrabile 
 

STANDARD
- 3 point hitch, category 1 and 2 with 

hydraulic side shift
- Cast iron gearbox 540 rpm with free 

wheel device
- Counterblade device
- Rear levelling roller ø 160 mm
- High thickness sides 6 mm
- Universal PTO shaft category 6 - 

1800 mm
- Wide discharge area
- 3 belt drive transmission with screw 

adjustable tensioner
 
 

STANDARD
- Attelage à 3 points catègorie 1 et 2, 

dèport hydraulique
- Boitier en fonte 540 t/min avec roue 

libre
- Dispositif contre couteaux
- Rouleau d’appui diamètre
  ø 160 mm
- Côtés châssis épaisseur 6mm cardan 

standard 6° catégorie - 1800 mm
- Grande surface de décharge
- Transmission par 3 courroies par 

tendeur à vis règlable  
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MODEL HP cm in cm in kg Ibscm in n. n.

TYPE

FLIPPER SUPER 132

FLIPPER SUPER 158

FLIPPER SUPER 186 50 - 80
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Grazie all’ampio angolo di rotazio-
ne di +90° a -45°, il Flipper Super è 
molto versatile ed è in grado di 
pulire i fossilungo i lati delle strade, 
è inoltre possibile utilizzarlo come 
un normale trincia con spostamen-
to idraulico.

Thanks to the wide rotation angle 
of + 90 ° to -45 °, the Flipper Super 
is very versatile and is able to clean 
the fossils along the sides of the 
roads, it is also possible to use it as 
a normal flail mower with hydraulic 
side movement.

Grâce au large angle de rotation de 
+ 90 ° à -45 °, le Flipper Super est 
très polyvalent et est capable de 
nettoyer les fossiles le long des 
routes, il est également possible de 
l'utiliser comme ensileuse normale 
avec mouvement hydraulique.

Grazie all’ampio angolo di rotazio-
ne di +90° a -45°, il Flipper Super è 
molto versatile ed è in grado di 
pulire i fossilungo i lati delle strade, 
è inoltre possibile utilizzarlo come 
un normale trincia con spostamen-
to idraulico.

Thanks to the wide rotation angle 
of + 90 ° to -45 °, the Flipper Super 
is very versatile and is able to clean 
the fossils along the sides of the 
roads, it is also possible to use it as 
a normal flail mower with hydraulic 
side movement.

Grâce au large angle de rotation de 
+ 90 ° à -45 °, le Flipper Super est 
très polyvalent et est capable de 
nettoyer les fossiles le long des 
routes, il est également possible de 
l'utiliser comme ensileuse normale 
avec mouvement hydraulique.
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Antishock system

Sistema antiurto

système antishock

Three belts transmission with screw tensioner

Trasmissione a 3 cinghie con tenditore a vite

4 quick hydraulic connections

4 attacchi rapidi idraulici

540 rpm cast iron gearbox with free wheel device 

Riduttore in ghisa 540 g/min con disp. di ruota libera

Large discharge area 

Ampia area di scarico

4 raccords rapides hydrauliques

Grande zone de déchargement

Transmission par 3 courroies par tendeur à vis

Boitier en fonte 540 t/min avec roue libre

F A R M  &  G A R D E N  E Q U I P M E N T


